
  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Usage / Utilisation : 

① Remove front & back stickers / 
       Enlever les stickers avant & arrière 

 

2054030 – Dom Pérignon Luminous Personalizable Helmet Revamp 
User guide / Guide d’utilisation 

 

FOR ADULTS ONLY / POUR ADULTES UNIQUEMENT 
This product has been created exclusively and strictly for the use and promotion of the DOM PÉRIGNON champagne brand. 

In no instance is this item destined to be used as a safety device. 
 

Ce produit est uniquement destiné et réservé au service et à la promotion des champagnes de la marque DOM PERIGNON. 
Il n’est en aucun cas un article de protection ou de sécurité. 

 

 
Contents / Contenu : 

Battery case / Boitier batterie 

Back / Arrière 

Front / Avant 

Plug the charged battery / 

Insérer la batterie chargée  

 Adjust size / Ajustement de la taille 

③ ④ Functionality / Fonctionnalité  

 
A . ON-OFF & colors button (ON-Green-Pink-OFF) /  
     Bouton Marche – Arrêt et couleurs (Marche - Vert – Rose – Arrêt) 
B . Select preprogrammed or personnalisable message /       

Sélection d’un message préprogrammé ou personnalisable 

Messages 

①ENTER YOUR MESSAGE (Personalized message) 
②DOM PERIGNON 
③HAPPY BIRTHDAY 

④HAPPY NEW YEAR 
⑤CONGRATULATIONS 
 

 
Personalize messages with Bluetooth / Personnalisation du message par Bluetooth : 

➢ Download and install mobile app by scanning the QR code / Télécharger l’application en scannant le QR Code 

➢ Activate Bluetooth on your mobile device / Activer le Bluetooth du téléphone 

➢ Open the app / Ouvrir l’application  

➢ Tap on the “Bluetooth icon” on the top right and select the device’s name of the unit you wish to connect with / Cliquer sur l’icône “Bluethooth” en haut à droite et 

sélectionner le Bluetooth de l’outil indiqué sur l’écran 

➢ Password: 123456  
➢ To write or access the list of personalized messages, click on “Edit content” / Pour écrire ou accéder à la liste des messages personnalisés, cliquer sur “Edit content” 
➢ To write a new message, click "Add" ; next, click ”Save” to download the message / Pour écrire un nouveau message, cliquer sur “Add” et puis “Save“ pour enregistrer 

le message. 

➢ Select your message and click "Send". The message will now appear on the device / Sélectionner votre message et cliquer sur “Send”. Le message apparait sur le casque.  

 

Autonomy / Autonomie : 5.5H 
Charging time / Temps de charge : 4.5H 

Removable battery for charging and recycling / 
Batterie amovible pour recharge et recyclage 

 
Pull
 PU

Red: Charging / 
Rouge : En charge 

Green: Full charge / 
Vert : Chargé Pull OFF / Retirer The light source of this luminaire is not replaceable / 

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas 
remplaçable 

Charging / Recharge  

 

Take off the foams to clean / 

Mousses amovibles et nettoyables 

LED 
charging 
indicator / 
Indicateur 
de charge 

 

Clean / Nettoyage: 

Warning: Maintain the adjustable roll to put back 
the battery box / Maintenir la molette 
d’ajustement pour remettre le boitier batterie 

2054030 – DP HELMET REVAMPING LUM PERSO C1 
User guide / Guide d’utilisation 

Brightness Control 

 Speed Adjustment 

 
Edit Content 

 

Device attachment  

 

Charger / Chargeur 
Model: J151-0502000IX 

Input: 100-240V AC, 50/60Hz 
Output : DC5V2A, Max. 10W 



 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS / CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES  
 
When using an electrical furnishing, basic precautions should always be followed, including the following : 
Read all instructions before using (this furnishing) / Lors de l'utilisation d'un équipement électrique, des précautions de base doivent toujours être suivies, y compris les suivantes : 
Lisez toutes les instructions avant d'utiliser cet outil, pour réduire le risque de choc électrique. 

1. The light source of this item is not replaceable ; when the light source reaches the end of its life, the entire item must be replaced / La source lumineuse de ce luminaire n’est pas 
remplaçable ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de sa vie, le luminaire entier doit être remplacé. 

2. Check the good condition of the adaptor before using it. Do not use another charger than the one provided with the product / Vérifiez le bon état de l'adaptateur avant de l'utiliser. 
N'utilisez pas un autre chargeur que celui fourni avec le produit. 

3. Do NOT expose the product to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight / Ne PAS exposer le produit à la chaleur ou au feu. Évitez de stocker à la lumière directe du soleil. 

4. Always unplug this furnishing from the electrical outlet before cleaning / Toujours débrancher le produit de l’électricité avant nettoyage. 

5. Unplug from outlet before putting on or taking off parts / Débranchez la prise avant de mettre ou de retirer des pièces. 

6. Close supervision is necessary when this furnishing is used by, or near children, invalids, or disabled persons / Une surveillance étroite est nécessaire lorsque ce produit est utilisé par 
ou à proximité d'enfants, d’invalides ou personnes handicapées. 

7. Use this furnishing only for its intended use as described in these instructions. Do not use attachments not recommended by the manufacturer / Utilisez cet outil uniquement pour 
l'usage auquel il est destiné, tel que décrit dans ces instructions. N'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant. 

8. Never operate this furnishing if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly, if it has been dropped or damaged, or dropped into water. Return the furnishing to a service 
center for examination and repair / Ne jamais faire fonctionner cet appareil s'il a un cordon ou une fiche endommagé(e), s'il ne fonctionne pas correctement, s'il est tombé, endommagé 
ou tombé dans l'eau. Retournez l’appareil au service client pour réparation. 

9. Keep the cord away from heated surfaces / Tenez le cordon éloigné d’une source de chaleur. 

10. Never operate the furnishing with the air openings blocked. Keep the air openings free of lint, hair, and the like / Ne jamais faire fonctionner le produit avec les ouvertures d'aération 
obstruées. Gardez les ouvertures d'air exempts de peluches, de cheveux et autres. 

11. Never drop or insert any object into any opening / N'insérez aucun objet dans une ouverture. 

12. Do not use outdoors / Ne pas utiliser à l’extérieur. 

13. Do not operate where aerosol (spray) products are being used or where oxygen is being administered / Ne pas utiliser là où des produits aérosols (spray) sont utilisés ou là où de 
l'oxygène est administré. 

14. To disconnect, turn all controls to the off position, then remove plug from outlet / Pour déconnecter, mettez toutes les commandes en position d'arrêt, puis retirez la fiche de la prise. 

15. If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to 
avoid a hazard / Si le câble flexible externe ou le cordon de ce luminaire est endommagé, il doit être exclusivement remplacé par le fabricant ou son agent de service ou une personne 
qualifiée similaire afin d'éviter un danger. 

16. The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person / La source lumineuse contenue dans ce 
luminaire ne doit être remplacée que par le fabricant ou son agent de service ou une personne qualifiée similaire.  
 

 

Batteries or rechargeable batterie s must not be disposed of in household waste. Every consumer is required by the Act to dispose of batteries in accordance with the collection 
points provided for in its common / Les piles ou accumulateurs ne doivent être jetés dans les ordures ménagères. Chaque consommateur est tenu par la loi d’éliminer les 
piles de manière conforme aux points de ramassage prévus par sa commune. 

 
Electrical and electronic equipment subjects to selective collection. Do not dispose of waste electrical and electronic equipment with the unsorted municipal waste but arrange to  
their curbside. By doing this, you are contributing to the preservation of natural resources and the protection of human health / Les équipements électroniques et électriques  
font l’objet d’une collecte sélective. Ne pas se débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, mais procéder à leur  
collecte sélective. En agissant ainsi, vous contribuez à la préservation des ressources naturelles et à la protection de la santé humaine. 

 
Class 3 device / Produit classe 3 
 

Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
NOTE:  This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.  These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.  This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and  
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.  If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,  
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

 Reorient or relocate the receiving antenna. 

 Increase the separation between the equipment and receiver. 

 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

 
Please note that changes or modifications of this product is not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation. 

     
        FCC ID:2AMHH-2054030 

 
 

 

DP HELMET REVAMPING LUM PERSO C1 

Model / Modèle : 2054030  
Made in China / Fabriqué en Chine 
LED Power / Puissance : 1.34W 
Input 5V / 2000 mA , 10W 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subjectto the following two conditions:(1)This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
(For commercial and household use) 
Code lot : MMYY 
Produced by / Produit par DGD International Ltd - 5/F, Unit B/C/D,Kimley Commercial Building, 142-146 Queen’s Road, Central-HONG KONG 
For / Pour MHCS - 9, avenue de Champagne 51200 EPERNAY FRANCE 


